Izevel’s End (9:19-37)

TMRN ,07OK X2N W D10 297 ,nHun v
T2-1m Xam R 50150 7m0 nR-d
7NR-5x 20 0w

19 Then he sent out a second on horseback, who came to them, and
said: "Thus saith the king: Is it peace?’ And Jehu answered: "What hast
thou to do with peace? turn thee behind me.'
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20 And the watchman told, saying: 'He came even unto them, and
cometh not back; and the driving is like the driving of Jehu the son of
Nimshi; for he driveth furiously.'
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21 And Joram said: 'Make ready.' And they made ready his chariot.
And Joram king of Israel and Ahaziah king of Judah went out, each in
his chariot, and they went out to meet Jehu, and found him in the
portion of Naboth the Jezreelite.
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22 And it came to pass, when Joram saw Jehu, that he said: 'Ts it peace,
Jehu?' And he answered: "What peace, so long as the harlotries of thy
mother Jezebel and her witchcrafts are so many?'
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23 And Joram turned his hands, and fled, and said to Ahaziah: 'There
is treachery, O Ahaziah.'
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24 And Jehu drew his bow with his full strength, and smote Joram
between his arms, and the arrow went out at his heart, and he sunk
down in his chariot.
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25 Then said [Jehu] to Bidkar his captain: "Take up, and cast him in the
portion of the field of Naboth the Jezreelite; for remember how that,
when I and thou rode together after Ahab his father, the LORD
pronounced this burden against him:
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26 Surely I have seen yesterday the blood of Naboth, and the blood of
his sons, saith the LORD; and I will requite thee in this plot, saith the
LORD. Now therefore take and cast him into the plot of ground,
according to the word of the LORD.'
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27 But when Ahaziah the king of Judah saw this, he fled by the way of
the garden-house. And Jehu followed after him, and said: 'Smite him

also in the chariot’; [and they smote him] at the ascent of Gur, which is
by Ibleam. And he fled to Megiddo, and died there.
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28 And his servants carried him in a chariot to Jerusalem, and buried
him in his sepulchre with his fathers in the city of David. {P}
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29 And in the eleventh year of Joram the son of Ahab began Ahaziah
to reign over Judah.
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30 And when Jehu was come to Jezreel, Jezebel heard of it; and she
painted her eyes, and attired her head, and looked out at the window.
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31 And as Jehu entered in at the gate, she said: 'Is it peace, thou Zimri,
thy master's murderer?'
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32 And he lifted up his face to the window, and said: "Who is on my
side? who?' And there looked out to him two or three officers.
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33 And he said: "Throw her down." So they threw her down; and some
of her blood was sprinkled on the wall, and on the horses; and she was
trodden under foot.
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daughter.’
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Why do we need the timeline pasuk of Achazyahu now?
1. Radak 9:19
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Why did she beautify herself?
2. Malbim 9:30
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What does it mean she is a daughter of a king?
3. Radak 9:34

X71 701NN TN INNIRA T2 722 T2 AINA7 11X D71VN NIMIX D700 ANNY ' 7 QIR Y'm na D
AN ITARTINNTM NN R'NY 97 N1 71202 NN

What was she saying?
4. Metzudos 9:31
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5. Abarbanel 9:31
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6. Il Melachim 16:8-10, 15-17
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9 And his servant Zimri, captain of half his chariots, conspired against him;
now he was in Tirzah, drinking himself drunk in the house of Arza, who was
over the household in Tirzah;
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8 In the twenty and sixth year of Asa king of Judah began Elah the son of Baasa
to reign over Israel in Tirzah, and reigned two years.

>YAWI DPY MIW2 007N 3127 ,MR1 XA 2
ANA Lo T 720 XOXD

10 and Zimri went in and smote him, and killed him, in the twenty and seventh
year of Asa king of Judah, and reigned in his stead.

15 In the twenty and seventh year of Asa king of Judah did Zimri reign
seven days in Tirzah. Now the people were encamped against Gibbethon,
which belonged to the Philistines.
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16 And the people that were encamped heard say: 'Zimri hath conspired, and
hath also smitten the king’; wherefore all Israel made Omri, the captain of
the host, king over Israel that day in the camp.
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17 And Omri went up from Gibbethon, and all Israel with him, and they
besieged Tirzah.
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18 And it came to pass, when Zimri saw that the city was taken, that he went
into the castle of the king's house, and burnt the king's house over him with
fire, and died;
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7. Mary, Queen of Scotland, Encyclopedia Britannica

Despite the fact that she was the sovereign queen of another country, Mary was tried by an English court and condemned; her
son, James, who had not seen his mother since infancy and now had his sights fixed on succeeding to the English throne,
raised no objections. Mary was executed in 1587 in the great hall at Fotheringhay Castle, near Peterborough; she was 44 years
old. It was a chilling scene, redeemed by the great personal dignity with which Mary met her fate. Her body ultimately came to
rest in Westminster Abbey in a magnificent monument James [ raised to his mother after he finally ascended the throne of

England.

5

FOR WOMEN

Rabbi Ya'akov Trump

Explore the lesser




12 W' 2D ND0I "IN N7 X'NN ynpa Mpnl 1077 110 XN 1" 2MD1 YR 1700 N nion .niony
:NI0NII 17912 NN D N7 AR T D NLUNYWYT RIN NIX D 177071 INIX 0INYW? ANIXY N7 TAY WAT
210102 NONT XIN' .N1oNY
Why did her hands, feet and skull survive?
9. Pirkei DeRabbi Eliezer 17:5

TIRXI' NN ZIYA N2V DY NN 71 RIY7 1IN0 NN NNy L 727RN ,0'7ARY |"TRY 1K "IN DYToN NI7'a
qINN ARXE DN PIYA A DY NN 7210 NITYY DMWY ND70N1 N9 NI DT 193] NdNI NN Inn
NIX 17K 02700 2107 AT IR N7V K2IN NITYY YWY ND70NI DD NO7pI N T '931 NYX7¥nI nna

DI N2 IRYA K71 NNARYT 1271 1w DN 017N 107w K7 TON "MIA 'MW DR IRYAT P7n] 7aTR

10. Radak 9:33
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The 70 sons of Achav (10:1-14)
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1 Now Ahab had seventy sons in Samaria. And Jehu wrote letters,
and sent to Samaria, unto the rulers of Jezreel, even the elders, and
unto them that brought up [the sons of] Ahab, saying:
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2 'And now as soon as this letter cometh to you, seeing your
master's sons are with you, and there are with you chariots and
horses, fortified cities also, and armour;
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3 look ye out the best and meetest of your master's sons, and set
him on his father's throne, and fight for your master's house.'
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4 But they were exceedingly afraid, and said: 'Behold, the two kings
stood not before him; how then shall we stand?'
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5 And he that was over the household, and he that was over the
city, the elders also, and they that brought up the children, sent to
Jehu, saying: 'We are thy servants, and will do all that thou shalt
bid us; we will not make any man king; do thou that which is good
in thine eyes.'
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6 Then he wrote a letter the second time to them, saying: 'If ye be
on my side, and if ye will hearken unto my voice, take ye the heads
of the men your master's sons, and come to me to Jezreel by to-
morrow this time.' Now the king's sons, being seventy persons,
were with the great men of the city, who brought them up.
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7 And it came to pass, when the letter came to them, that they took
the king's sons, and slew them, even seventy persons, and put their
heads in baskets, and sent them unto him to Jezreel.
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8 And there came a messenger, and told him, saying: "They have
brought the heads of the king's sons." And he said: 'Lay ye them in
two heaps at the entrance of the gate until the morning.'
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9 And it came to pass in the morning, that he went out, and stood,
and said to all the people: 'Ye are righteous; behold, I conspired
against my master, and slew him; but who smote all these?
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10 Know now that there shall fall unto the earth nothing of the
word of the LORD, which the LORD spoke concerning the house
of Ahab; for the LORD hath done that which He spoke by His
servant Elijah.'
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11 So Jehu smote all that remained of the house of Ahab in Jezreel,
and all his great men, and his familiar friends, and his priests, until
there was left him none remaining.
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12 And he arose and departed, and went to Samaria. And as he was
at the shearing-house of the shepherds in the way,
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13 Jehu met with the brethren of Ahaziah king of Judah, and said:
"Who are ye?' And they answered: 'We are the brethren of Ahaziah;
and we go down to salute the children of the king and the children
of the queen.'
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14 And he said: 'Take them alive." And they took them alive, and
slew them at the pit of the shearing-house, even two and forty
men; neither left he any of them. {S}

{o} .omm

What is Yehu’ challenge?
11. Metzudos 10:3
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12. Abarbanel 10:3
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How did Yehu get the masters to kill the sons so easily?
13. Chida 10:7
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What is Yehu saying about the heads of the sons of Achav? Is he pretending it was divine
intervention?
14. Rashi 10:9
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15. Abarbanel 10:9
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Why did he take the Achazyahu brothers to Beis Eked to kill them?
16. Abarbanel 10:13
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17. Radak 10:14
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